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2. Iumepaxmueni mo6ni kéecmu — BUKOHaHHS AR-3aBnaHb y BUTIISAI TPH, €
3100yBadi OCBITU ITYKAIOTh «IT1JKAa3KW» JJI1 BUKOHAHHS MOBHUX BIIPAB.
3. AR-acoyiayii — HaKJIaJlaHHSA BIPTyaJIbHUX MO3HAYOK Ha peasibHI 00’ €KTH s

3araM’ ITOBYBaHHS HOBUX CJIiB.

Jns edexTuBHOI 1HTErpamli TEXHOJOTIM IOMOBHEHOI pPEATbHOCTI BayKJIMBO
YHUKAaTH iX HaJMIPDHONO BUKOPHCTaHHS, W00 3amoOIrTH BTOMI Y4YHIB, a TaKOX

CUCTEMATHUYHO OLIHIOBATH IXHIM BIUIMB HA pPE3yJbTaTH HAaBYAHHS.

OTXe, TEXHOJOrli JOMOBHEHOI peajbHOCTI y TIOpUAHOMY HaBYaHHI
aHTJIACHKOI MOBH (POPMYIOTH MOTMBYIOUE Ta IMEPCHBHE OCBITHE CEpEIOBHILE, IO
CHpPHSIE PO3BUTKY MOBHMX HABHYOK, MIKKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI Ta TBOPYOIO
MUCJEHHS. BHKOpUCTaHHS TakMxX TEXHOJOTId Mae€ 3HAYHUM NOTeHIian s

M1JIFOTOBKU 37100yBauiB OCBITH JIO Cy4YaCHUX BUKJIMKIB.
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Buknamanas goHeTHKM aHTIIHCHKOI MOBH B Cy4aCHOMY CBITI HEMOXJIHMBE 0e€3
3aCTOCYBaHHS AaBTCHTHYHHMX MaTepialliB Ta 3aco01B. EdekTuBHE iX BHKOpUCTAHHS
TICHO TIOB’sI3aHE 13 3aCTOCYBaHHSM HH3KH JOCTYMHUX IU(POBUX TEXHOJOTIH Ta

IHCTPYMEHTIB — BiJ BIpTyaJabHUX JJabopaTopiii 10 Al-TpeHepiB BUMOBH.

[TousTTS «M(POBI TEXHOJIOTI» MOYKHA BU3HAUUTH SIK Ti, 110 «BUKOPUCTOBYIOTh
PI3HI BUJW MPOTPAMHOrO Ta amapaTHOro 3a0e3MedeHHsl JJig CTBOPEHHS, 30epiraHHs,
JIOCTaBKH Ta BimoOpaxxeHHs iHopmarttii» (Rogers, 2014, 440).

3riIHO 3 MOCTDKCHHSIMH JesSKi 3 HAWMOIIUPEHIMMX HUPPOBUX TEXHOJIOTIH
MOKYTh BKIIFOUATH U(PPOBI MPHUCTPOI, TaKl IK KOMIT IOTEPH, IJIAHIIETH Ta MOOLIbHI
TenedOoHU, a TaKOXK NPOIYKTH, SKI TEPErisaaloThCsi, BUKOPUCTOBYIOTHCS a0o
CTBOPIOIOTHCS HA 3TaJlaHUX BULIE TajpKeTax (HaNpUKIal, BeO-cailTH, KOMI FOTEpHI
IporpamMu nporpamu Ta MooinbHi 3actocynkn) (Plowman, 2016, 101).

B KOHTEKCTI BUBYEHHS 1HO3EMHUX MOB YAaCTO BXXUBAETHCS TEPMiIH «HOBI
TEXHOJIOT1i», 10 BKIIOYAa€ KOMYHIKAIIHI TEXHIKM ISl HaBYaHHS MOBH, B SIKMX
NEPCOHAILHUI KOMIT IOTEp BiJIrpae LeHTpanbHy poiib (Davies, 2012).

Opnak ICHye 4YMMajla KUIBKICTh IHIOMX TEXHOJIOTIYHMX 1HCTPYMEHTIB, SIKI
MOKYTh OyTH BUKOPUCTaHI B OCBITHBOMY IIpolieci. 30KpeMa MPOTArOM LIICTAECATUX
Ta CIMAECATUX POKIB MUHYJIOTO CTOJITTS JJaOopaTopii 3 BUBUEHHS aHTJIIMChKOI MOBU
MoYyaau aKTUBHO BHUKOPHCTOBYBAIMCS B OCBITHIX 3aKiiajjaX Ta yCTaHOBaX Pi3HOTO
piBHsI. 3-MOMDK 1HIIOTO BEJIMYE3HOI MOMYJSPHOCTI HAOYJIM TpaaMiiiHi JiHradoHH1
KaOlHEeTH, 110 OCHAILyBAJIUCA MIKPO(OHOM, KAaCETHOIO JIEKOI0 Ta HABYLIHUKAMU JJIs
npociayxoByBaHHs (Singhal, 1997, ).

Oco0MMBICTIO BUKOPUCTAHHSI TaKUX JlabopaTopiit Oyso Te, 1o 3700yBavl OCBITH
(akTUYHO HE MaJli JIOCTYIy /0 aBTEHTHYHHUX MaTepialliB 103a 3aKJaJoM OCBITH,
caMe TOMY Take HaBYaHHSA CTaBaJIO €JUHOI MOXIIMBICTIO MPOCIYXOBYBAaTH
ABTEHTWYH1 3alKMCH TIONPHU BIJICYTHICTh «AaBTOHOMIi» Yepe3 MOCTIHHUN HarJsI
BUYMTEJIS.

J1o ocHOBHUX MiHYCIB JliHTaQ)OHHUX KaOIHETIB MOXHA BiTHECTH:
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1. 3acrapimictb TEXHOJIOT1H (bararo niHradOHHUX KaO1HETIB
BUKOPUCTOBYIOTh aHAJIOTOBE OOJIaHAHHS, SIKE€ MOPAJIBbHO Ta TEXHIYHO
3acTapisio; He BCl KaOlHETHU CyMICHI 3 Cy4aCHUMH MU(PPOBUMH (popMaTaMu
daiiniB a6o HoBumu OC);

2. Bucoka BapricTh yTpuMaHHs (0OOJagHAHHS BUMArae peryJIsipHOTO
TEXHIYHOTO 0OCITYyrOBYBaHHS, y pa3i MOJOMKU MOTpiOeH GaxoBuil cepsic,
10 YaCTO JOPOro 1 CKJIaJHO OpraHizyBaTH B 3aKjaJaX OCBITH);

3. OOMexeHHd  MOOUIBHOCTI  (KablHeTW  mHpuB’s3aHl 70 (I3UYHOIO
MPOCTOPY — HABUYAHHS MOJKJIMBE JIMIIE B KOHKPETHOMY MICIIi 1 B IEBHUI
yac; L€ HEe BIANOBIAAE NPUHLHUIIAM FHYYKOro abo JUCTaHLIHHOTO
HABYaHHS);

4. HenocraTHs 1HTEpaKTUBHICTH (y MOPIBHSAHHI 3 Cy4aCHUMH 3aCTOCYHKaMU,
aiHraoHHI KaOlHETH MarTh OOMEXKEHI MOMKJIUBOCTI JJIi 3BOPOTHOTO
3B’SI3Ky Ta ajanTallii 10 1HIUBIAyaIbHUX MOTPed 3100yBadiB OCBITH).

BunukHeHHs Ta 17100alIbHE PO3IMOBCIOIKEHHS [HTEpHETY CcTallo Karani3aTopoMm
TpaHcopmariii 'y cdepi BUKIAIaHHS 1HO3EMHHUX MOB, 30KpeMa Yy (OHETUYHIN
niarotoBii. TpamuiliiHi jiHradoHHI KaOlHETH, SKi AOMiHYyBanu y XX CTOJITTI SIK
OCHOBHMM TEXHIUYHUW 3aci0 1Jii HaBYaHHS ayJiIOBaHHS Ta BHUMOBHU, IOCTYIOBO
BTPaTWJIM CBOIO aKTyallbHICTh. lle 3yMOBIEHO HHM3KOIO YMHHHKIB, CEpel SKUX —
OOMEXEeHICTh (PYHKIIIOHANTY, TPHUB’si3ka 10 (I3UYHOTO MPOCTOPY Ta BIJCYTHICTH
IHTEPaKTUBHOCTI.

[HTEpHET, HATOMICTH, BIAKPUB HOBI MOJIMBOCTI [JIsi TEPCOHAIII30BAHOTO,
MOOUTBHOTO ¥ 1HTEPAKTUBHOTO HAaBYaHHS. 3’ SBWJIHCS YUCICHHI U(PPOBI TutaTrhopMu
Ta MOOLIbHI 3aCTOCYHKH, SIKI BUKOPHCTOBYIOTH QJITOPUTMHU IITYYHOTO IHTENEKTY,
MallMHHE HaBYaHHs, ayJ/10Bi3yalbHI MOAYJ Ta TOJOCOBHM aHami3. Taki pimieHHs
JO3BOJISIIOTH  37/00yBayaM OCBITHM CaMOCTIHHO TpEHyBaTH BHUMOBY, OTPHMYBATH
HEralHUI 3BOPOTHHUM 3B’S30K Ta aJalnTyBaTH HABYAIBHUN MPOLIEC BIAMOBIAHO 0
BJIACHOT'O PIBHSI.

3okpema, 3actocyHok ELSA Speak mponoHye nepcoHami3oBaHi BHOpaBU 3

BUMOBHM Ta aHali3 MOMWJIOK 3a JOMOMOIOI INTY4YHOro iHTenekty; Sounds of
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Speech Bi3yanizye apTHKYIAIIIO 3BYKIB Yepe3 aHIMAIIII0 Ta CXEMHU apTHKYISAIIHHOTO
anapary; Forvo Hagae aBTEHTHYHI 3pa3Kd BUMOBH CJiB HOCISIMH MOBU 3 YCHOTO
cBiTy; Pronuncian MicTuth HaB4YalibHI MaTepiadl 3 aMEPUKAHCHKOI AaHTJIHCHKOI
BMMOBH, BKJIIOYHO 3 BIPaBaMU Ha pUTM, Harosioc i iHToHario; YouGlish no3Bosmse
CIyXaTH CJIOBa y KOHTEKCTI peainbHUX Bigeo 3 YouTube, cnpusitoun po3BUTKY
ayTUTUBHOI YyTJIMBOCTI J0 IHTOHAIIMHUX 1 (POHETUYHUX OCOOTMBOCTEH MOBIICHHS.
Cnin 3a3Ha4uTH, 010 HUPPOBI IHCTPYMEHTH CHPUSIOTH JEMOKpATU3aLlll JOCTYITY
10 (OHETUYHOI OCBITM — HaBYaHHS MepecTae OyTH MPUBLICEM CIIELIaTi30BaHUX
3aKjajiB, a CTa€ JOCTYMHUM Oyjb-l€ Ta OyAb-KOJIU. Y Takuil crociO 1HTEpPHET He
JMIIEe BUTICHUB JIiHra)OHHI KaOlHETH, aje i 3amoyaTKyBaB HOBY €py y BHBUYEHHI

dboHeTuku K y popMainbHii, Tak 1 B HeopMalIbHIN OCBITI.

OTxe, eNeKTpOHHI KOMYHIKaliifHI MpHUCTPoi, Taki fAK Trio00anbHa CcUCTEMa
3B’S3Ky, HOYTOYKM Ta MEPCOHAJIbHI KOMII IOTepU, CMapT(OHH, rodampHa Mepexka
[HTEepHET, a TaKOX TEXHOJOrli Ha KIITalIT BIAEO- Ta ayAloOKOH(EpEeHIii,
BiJleoTeNeOHIi, BEO-TpAHCIALIM 1 YaT-KIMHAT, BXE JABHO CTAJM HEBIJ €MHOIO
CKJIa[IOBOI0 MOBHOIO HaBYaHHSA. IXHE aKTMBHE 3aCTOCYBaHHS B OCBITi Ta IHINMX
chepax CyCHibHOIO KUTTSI OCTIHHO 3pOCTaE.

30kpemMa y CBOiX Ipalsgx BiOMI YyKpaiHChbKI Ta 1HO3€MHI BYE€HI NN
BHCHOBKY, II0 MYJIbTUME1HE IporpaMHe 3a0e3MeyeHHs, HaBYallbHI I1aTgopMu Ta
MOOUIbHI JIOJATKK 3HAYHO 30aradyroTh MOBY 3700yBayiB OCBITU Ta aKTUBI3YIOTb

HaOyTTs COIIOKYIbTYpHOI KoMmieTeHTHOCT (Jack, 2019, 225).

[Ipy npOoMy HaI3BHYAWHO BEJIMKOI MOMYJSPHOCTI HaOyBalOTh 3aCTOCYHKH 13
BUKOPUCTAHHSAM JOMOBHEHOI a00 «BIPTYyaJlbHOI PEabHOCTI». YsBHA KOMYHIKAIA Y
TakoMy BIPTyaJIbHOMY CEpPEIIOBUIIl CHOPUSE PO3BUTKY OOPa3HOTO MHCIICHHS
3100yBayiB OCBITH, 3a0e3Ieuy€e 3aCBOEHHS] HOPMATUBHOI BUMOBU TE€PMIHIB, a TaKOX
bopMy€e KOPEKTHY apTHKYJIALII0, HArOJIOIIYBaHHS, PUTMIUYHY OpraHi3aliito MOBJIECHHS
Ta I1HTOHALIMHUN MaoHOK. KBaszipeanqbHe CHIJIKYBaHHS, IO peai3yeTbcs Yy
BIpTyaJbHIM pealbHOCTI, 3 4acoM TpaHC(HOPMYETHCS B ABTCHTUYHY KOMYHIKAIliIO
(Dzivydzinska, 2019, 93).
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Cyuacni AR/VR-3actocynku nisi HaB4aHHS (DOHETHKH HAJAIOTh HIMPOKHIA
dbyHKIIIOHAT, 30KpeMa: MOJICIIOBAaHHS BIPTYaJIbHOTO MOBHOTO CEpEIOBHUINA IS
TpEeHyBaHHS 1HTOHAlii, putMy, Harojgocy Ta aprtukyisnii (Mondly VR,
VirtualSpeech); mepconamizoBanuii aHanmi3 BUMOBH 3 BUKOPUCTAHHSM IIITYYHOTO
inTenexty (Speechling); iMiTallisi peaJlbHOTO CIUIKYBaHHS Y BIPTYaJbHUX CUTYAIIIsIX;
CUMYJISIIT MyOJIYHOTO MOBJIEHHS 3 BI3yaJlbHUM Ta ayAio-3BOPOTHHM 3B’SI3KOM;
BI3yamizaiis OynoBu aprukyisiiiHoro amapaty B AR/VR dopmati (Google
Expeditions, CognitionX VR Lab); cTBOpeHHSI 1HTEpaKTUBHHUX OCBITHIX CLEH Ta
¢dbonernunux kBecTiB (CoSpaces Edu); a takox po3podka AR-koHTeHTy, 30Kkpema
KapTOK 1 IUIaKaTiB 31 3BYKaMH, apTUKYJsUIMHMUMH cxemamu Ta I[PA-cumBosiamu

(BlippAR, ZapWorks).

Take mnporpamHe 3abe3meueHHs Ja€ 3MOTY TMOBHOIO MIpPOIO peati3yBaTH
MPUHLUI AOLIBHOCTI Ta IOCTYMHOCTI 1 CKJIACTH 1HUBIAyaJIbHUN OCBITHINA MapuipyT
KOHKPETHOMY 3/100yBaueBl OCBITH; a TaKOX CTaTH OCHOBOK Ui (DOPMyBaHHS Ta
PO3BUTKY iXHIX MOBIICEHHEBUX HABUYOK. [OJIOBHOIO TMEpeBarol IMUQPpPOBUX
IHCTPYMEHTIB Mepe] TPaJuLIMHUMU METOJAMH HABYaHHA € MOXJIMBICTH MPSAMOI
ayJllOBI3yaJIbHOI B3a€MOJli, 10 HaJae 3MOTY ONpalbOBYBAaTH PI3HI BHIHU
MOBJICHHEBOI [ISJIBHOCTI, CTBOPIOBAaTM KOMYHIKAaTHBHI CHTYallli, aBTOMaTHU3yBaTH
MOBHI Ta MOBJICHHEBI BMIHHS Ta HaBHYKH, PO3BUBAaTH CAMOCTIMHY poOOTY,
M1JBUIIYBAaTH Mi3HABAJIbHY AaKTHUBHICTb, MOTHBALII0 Ta SKICTh 3HaHb 3700yBayiB
OCBITH.

Opnak, K yXe OyJ0 HarojomeHo, €(eKTUBHE BIPOBAIKEHHA LU(PPOBUX
TEXHOJOIIH y @pouec HaByaHHS (POHETHKM MOXKJIMBE BHUKIIOYHO 3a YMOBHU
OOTpYHTOBAHOTO BiTOOpPY BIAMOBIAHUX 1HCTPYMEHTIB 1 CYBOPOTO JOTPUMAaHHS
perJaMeHTOBaHUX METOJWYHUX peKOMeHAalil 1moao iX BukopuctaHHs. Kpim Toro,
KJIIOYOBUMHU JI€TEPMIHAHTAMHM PE3YyJIbTAaTUBHOIO JMCTAHLIWHOTO HABYaHHS €, IO-
nepie, 3abe3nedeHHsT 0e3MepenIkoaHOr0 JOCTYMNy IeNaroriYyHuX MPAIiBHUKIB 0
miaTdopM, M0 HAMAOTH MOBHOI[IHHE CEPEIOBHINE JIJIsi OpraHi3allii KOMIIEKCHOTO

OHJIAIH-KYpCY 3 ypaxyBaHHAM 0a30BOro (pOHETMYHOTO KOMIIOHEHTY, Ta, MO-IpYyTe,
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[IJIECIPSIMOBAaHE TIABUIIICHHS PIBHSA MEIIarpaMOTHOCTI 5K Y 3100yBaviB OCBITH, TaK 1

y BUKJIQIaqiB.
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